
AVIS :
Nous recommandons de nettoyer le produit à l’aide de savons 
doux. N’UTILISEZ PAS de produits de nettoyage à base de cétones, 
d’hydrocarbures, de bases, d’acides, d’esters ou d’éthers. La désinfection 
doit être faite conformément aux recommandations d’utilisation des 
différents désinfectants. Après l’utilisation d’un produit de nettoyage, rincez 
le produit à l’eau claire

NOTICE:
We recommend cleaning the product with soft soaps. DO NOT USE cleaning 
products made of: ketones, hydrocarbons, acids, bases, esters and ethers. 
Disinfection must be done according to the recommendations of the 
disinfectant. After use of a cleaning product, rinse with clear water.

IMPORTANT :
- �Consacrez quelques minutes à la lecture du feuillet d’instructions avant 

de suivre pas à pas les différentes étapes d’assemblage.
- �Vérifiez que vous disposez de toutes les pièces et de tous les 

accessoires nécessaires à l’installation avant de jeter un emballage.
- �Assemblez ce produit sur une surface plane.
- �Ne serrez les vis et boulons au maximum que lorsque le produit est 

complètement assemblé.
- �Gardez les pièces hors de portée des enfants et jetez toutes les pièces 

supplémentaires.

IMPORTANT:
- �We suggest you spend a short time reading these instructions before 

following the simple step-by-step assembly instructions.
- �Do not discard any of the packaging until you have checked that you 

have all the necessary parts and accessories.
- �Assemble this product on a flat surface.
- �Assemble all parts loosely before tightening any bolts or screws.
- �Discard all extra fittings and keep fittings out of reach of children.

MANUEL D’INSTRUCTIONS
INSTRUCTION MANUAL 

Cuve de lavage avec armoire
Laundry tub with cabinet

25,4 cm
10 po/in.
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Installez les poignées (12) et 
les pattes (10) sur l’armoire tel 
qu’illustré (figure C).

Assemble knobs (12) and 
legs (10) on the cabinet as 
illustrated (figure C).

Placez le robinet sur la 
cuve. Placez la rondelle en 
caoutchouc (24) ensuite la 
rondelle en métal (25) sur 
les tuyaux du robinet tel 
qu’illustré  (figure A). Alignez 
soigneusement le filetage 
du contre-écrou (26) avec le 
robinet. Serrez le contre-écrou 
à la main et serrer fermement 
les vis.
Place the faucet on the laundry 
tub. Place the rubber washer 
(24) metal washer (25) on the 
faucet pipes as illustrated 
(figure A). Carefully align the 
threads of the locknut (26) with 
the faucet.  Hand tighten the 
locknut and Tighten screws 
firmly.

Installez une rondelle de 
caoutchouc (4) sur le drain au 
fond de la cuve et insérez la 
crépine (5). Placez une seconde 
rondelle de caoutchouc sous 
la cuve, autour de la crépine. 
Alignez soigneusement le 
contre-écrou  (6) avec la crépine 
et serrez légèrement le contre-
écrou à l’aide d’une pince. 
Mettez le couvercle (7) et le 
porte-savon en place (8).

Install a rubber washer (4) on 
the drain at the bottom of the tub 
and insert the strainer (5). Place 
another rubber washer under 
the tub, around the strainer. 
Carefully align the threads of 
the locknut (6) with the strainer 
and use pliers to tighten it 
slightly. Put the cover (7) and the 
basket (8) in place.

Économie
d’eau

Save water



Il est essentiel d’appliquer 
un joint de silicone autour de 
l’armoire afin d’en assurer la 
stabilité et l’étanchéité. Vous 
préviendrez ainsi les dommages 
liés aux infiltrations d’eau.

You must apply a silicone joint 
around your cabinet to stabilize 
it and seal it properly. This will 
prevent damage caused by 
water infiltration.

Installez le contrepoids sur 
le boyau de la douchette tel 
qu’inscrit sur le boyau (A) à 
l’endroit prévue à cette effet . 
Serrez les vis fermement.

Install the hose weight on the 
spray head hose as indicated on 
the hose (A) the place envisaged 
for this purpose. Tighten screws 
firmly.
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Raccorder les boyaux 
d’alimentation en acier inoxy-
dable tressé (27) aux robinets 
d’alimentation tel qu’illustré (fig-
ure E). Raccordez le boyau serti 
de rouge au tuyau d’alimentation 
en eau chaude et raccordez le 
boyau serti de bleu au tuyau 
d’alimentation en eau froide.

IMPORTANT : Si les boyaux flexi-
bles sont trop longs, faites-leur 
faire une boucle pour éviter de les 
entortiller.

Connect the stainless steel 
braided supply pipes flexible 
hoses  to the supply valves as 
illustrated (figure E). Connect the 
hose set with red color to the hot 
water supply pipe and connect the 
flexible hose set with blue to the 
cold water water supply pipe.

IMPORTANT: If the flexible hoses 
are too long, have them make a 
loop to avoid kinking.

Raccordez le boyau de la 
douchette tel qu’illustré (figure 
F).

Connect spray head hose as 
illustrated (figure F).

AVERSTISSEMENT 
Fermer les robinet  

d’eau chaude et d’eau froide.
CAUTION 

Turn off hot and cold water  
supply valves.

Utilisez les pattes réglables pour 
mettre votre meuble de niveau.

Use the adjustable legs to level 
your cabinet.



20	 Bec/Spout
21	 Douchette/Spray head
22	 Boyau de nylon tressé/Braided nylon hose
23	 Corps/Body
24	 Rondelle en caoutchouc/Rubber washer
25	 Rondelle en métal/Metal washer
26	 Contre-écrou /Locknut
27	� Tuyaux d’alimentation en acier inoxydable tressé/ 

Stainless steel braided supply pipes
28	 Contrepoids du boyau/Hose weight
29	 Rondelle de blocage/Lock washer
30	 Cartouche de céramique/ Ceramic cartridge
31	 Écrou de la cartouche/Cartridge nut
32	 Capuchon de finition/End cap
33	 Vis de la poignée/Handle screw
34	 Capuchon de finition/End cap
35	 Poignée/Handle

24

25

26

Indicateur de position du contrepoids
Indicator for hose weight position 

Easy «clic»connector
Connecteur «clic»
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Ce dont vous aurez besoin/Items you will need

16x
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1 2 3
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83 cm
32 11/16 po/in.

10 cm
15 po/in.

121 cm
47 5/8 po/in.

38 cm
15 po/in.

54 cm
21 1/4 po/in.

54 cm
21 1/4 po/in.

1

1 	 Armoire/Cabinet
2 	 Cuve de lavage/Laundry tub
3	 Robinet/Faucet
4 	 Rondelles en caoutchouc/Rubber washers
5 	 Crépine/Strainer
6 	 Couvercle/Cover
7 	 Contre-écrou/Locknut
8 	 Panier/Basket
9 	 Vis pour les pattes/Screws for legs 
10 	 Pattes réglables/Adjustable legs
11 	 Vis pour poignée/ Screws for handle
12 	 Poignées/Knobs

1	� Profondeur de la cuve 10 po. (25.4cm) 
Depth of the basin 10 in. (25.4cm)


